
BENELLI SUPER NOVA PUMP SCOPE BASES - EGW BENELLI SUPER
NOVA PUMP 0 MOA

EGW Benelli Super Nova Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled
to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to
+/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket
head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a
drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW BENELLI SUPER NOVA PUMP 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000275
Mfr. No.: 46000
Color: Black
Make: Benelli
Material: Aluminum
Model: Super Nova
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.084kg
UPC: 841370106417

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die BENELLI SUPER NOVA
PUMP SCOPE BASES

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Benelli Super Nova Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Installation deiner Scope Bases zu gewährleisten. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen und Zubehör um und halte dich an die örtlichen
Gesetze und Vorschriften.
Lagere die Scope Bases an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Überprüfe regelmäßig deine Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Bei Problemen
stelle die Verwendung sofort ein.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du mit Feuerwaffen umgehst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Scope Bases immer zusammen mit kompatiblen Picatinny oder WeaverZierringen.
Stelle sicher, dass alle Montageschrauben auf das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund angezogen
sind.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lösen während der Benutzung zu
verhindern.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkung deines Zielfernrohrs, da dies die Integrität der Scope Bases
gefährden kann.
Halte die Scope Bases außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass du einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.

Installationsschritte:

Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger deines Benelli Super Nova Schrotgewehrs.
Richte die EGW Scope Base mit den Montagelöchern aus und stelle sicher, dass sie korrekt
positioniert ist.
Setze die Innensechskantschrauben in die Montagelöcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende den Torx®Schlüssel, um die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 ZollPfund anzuziehen.
Stelle sicher, dass die Schrauben fest sitzen, aber ziehe sie nicht zu fest an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um ein Lösen während der Benutzung zu
verhindern.

Verwendung:

Nachdem die Installation abgeschlossen ist, befestige deine Picatinny oder WeaverZierringe an der
Scope Base.
Montiere dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers und achte auf den richtigen
Augenabstand und die Ausrichtung.
Überprüfe regelmäßig die Montageschrauben auf Festigkeit vor jeder Benutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
Wenn die Scope Bases irreparabel beschädigt sind, entsorge sie gemäß den örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von Elektronikschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der EGW Benelli Super Nova Scope Bases beziehe dich bitte
auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße dein Schießerlebnis
verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for the BENELLI SUPER
NOVA PUMP SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Benelli Super Nova Scope Bases. This guide provides important safety information
to ensure the safe use and installation of your scope bases. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms and accessories responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Store the scope bases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Regularly inspect your scope bases for signs of wear or damage. If any issues are found, discontinue use
immediately.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the scope bases in conjunction with compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Ensure that all mounting screws are tightened to the recommended torque of 20 inch lbs.
Use a drip of blue Loctite on screws to prevent loosening during use.
Do not exceed the weight limit of your scope, as this may compromise the integrity of the scope bases.
Keep the scope bases out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure you have a clean and welllit workspace.

Installation Steps:

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Benelli Super Nova shotgun.
Align the EGW scope base with the mount holes, ensuring it is positioned correctly.
Insert the socket head Torx® screws into the mount holes and handtighten them.
Use the Torx® wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs. Ensure that the screws are
secure but do not overtighten.
Apply a drip of blue Loctite to each screw to prevent loosening during use.

Usage:

Once installed, attach your Picatinny or Weaver scope rings to the scope base.
Mount your scope according to the manufacturer's instructions, ensuring proper eye relief and
alignment.
Regularly check the mounting screws for tightness before each use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the scope bases are damaged beyond repair, dispose of them in accordance with local electronic waste
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the EGW Benelli Super Nova Scope Bases, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES
DE MIRA BENELLI SUPER NOVA PUMP

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW para la Benelli Super Nova. Esta guía proporciona información importante
sobre la seguridad para asegurar el uso e instalación seguros de tus bases de mira. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego y accesorios de manera responsable y de acuerdo con las leyes y
regulaciones locales.
Almacena las bases de mira en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y la humedad.
Inspecciona regularmente tus bases de mira en busca de signos de desgaste o daño. Si encuentras algún
problema, deja de usarlas inmediatamente.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro al manejar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre las bases de mira junto con anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles.
Asegúrate de que todos los tornillos de montaje estén apretados al par recomendado de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de Loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen durante el uso.
No excedas el límite de peso de tu mira, ya que esto puede comprometer la integridad de las bases de mira.
Mantén las bases de mira fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Pasos de Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu escopeta Benelli Super Nova.
Alinea la base de mira EGW con los agujeros de montaje, asegurándote de que esté posicionada
correctamente.
Inserta los tornillos de cabeza de socket Torx® en los agujeros de montaje y apriétalos a mano.
Usa la llave Torx® para apretar los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras. Asegúrate de que los
tornillos estén seguros, pero no los aprietes en exceso.
Aplica una gota de Loctite azul en cada tornillo para evitar que se aflojen durante el uso.

Uso:

Una vez instaladas, coloca tus anillas de mira Picatinny o Weaver en la base de mira.
Monta tu mira según las instrucciones del fabricante, asegurando un correcto alivio ocular y alineación.
Revisa regularmente los tornillos de montaje para verificar su apriete antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje.
Si las bases de mira están dañadas más allá de la reparación, deséchalas de acuerdo con las pautas locales
de eliminación de residuos electrónicos.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con las Bases de Mira EGW para la Benelli Super Nova,
por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera
responsable!
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Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
BENELLI SUPER NOVA PUMP

Introduction
Merci d'avoir choisi les embases de lunette EGW pour Benelli Super Nova. Ce guide fournit des informations de
sécurité importantes pour assurer une utilisation et une installation sûres de vos embases de lunette. Veuillez lire ce
guide attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle de fusil spécifique.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires de manière responsable et conformément aux lois et
réglementations locales.
Rangez les embases de lunette dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Inspectez régulièrement vos embases de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Si des
problèmes sont constatés, cessez immédiatement l'utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous manipulez
des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les embases de lunette en conjonction avec des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver
compatibles.
Assurezvous que toutes les vis de montage sont serrées au couple recommandé de 20 pouceslbs.
Utilisez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids de votre lunette, car cela pourrait compromettre l'intégrité des embases de
lunette.
Gardez les embases de lunette hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation :

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre fusil Benelli Super Nova.
Alignez l'embase de lunette EGW avec les trous de montage, en vous assurant qu'elle est
correctement positionnée.
Insérez les vis à tête Torx® dans les trous de montage et serrezles à la main.
Utilisez la clé Torx® pour serrer les vis au couple de 20 pouceslbs. Assurezvous que les vis sont
sécurisées mais ne serrez pas trop.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant
l'utilisation.

Utilisation :

Une fois installées, fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver à l'embase de lunette.
Montez votre lunette selon les instructions du fabricant, en vous assurant d'avoir un bon dégagement
oculaire et un bon alignement.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis de montage avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez des matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si les embases de lunette sont endommagées audelà de la réparation, jetezles conformément aux directives
locales de mise au rebut des déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin de support concernant les embases de lunette EGW pour Benelli Super
Nova, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir de manière responsable !



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottica
BENELLI SUPER NOVA PUMP

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Benelli Super Nova. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza per garantire l'uso e l'installazione sicuri delle vostre basi per ottica. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per il modello specifico della propria arma da fuoco.
Maneggiare sempre le armi da fuoco e gli accessori in modo responsabile e in conformità con le leggi e i
regolamenti locali.
Conservare le basi per ottica in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Ispezionare regolarmente le basi per ottica per segni di usura o danni. Se si riscontrano problemi,
interrompere immediatamente l'uso.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un ambiente sicuro quando si
maneggiano armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre le basi per ottica in combinazione con anelli per ottica compatibili Picatinny o Weaver.
Assicurarsi che tutte le viti di montaggio siano serrate alla coppia raccomandata di 20 pollici lbs.
Utilizzare una goccia di Loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.
Non superare il limite di peso del proprio ottica, poiché ciò potrebbe compromettere l'integrità delle basi per
ottica.
Tenere le basi per ottica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, incluso un chiave Torx®.
Assicurarsi di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.

Passaggi di Installazione:

Individuare i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del fucile Benelli Super Nova.
Allineare la base per ottica EGW con i fori di montaggio, assicurandosi che sia posizionata
correttamente.
Inserire le viti a testa esagonale Torx® nei fori di montaggio e serrarle a mano.
Utilizzare la chiave Torx® per serrare le viti a una coppia di 20 pollici lbs. Assicurarsi che le viti siano
sicure ma non serrate eccessivamente.
Applicare una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per prevenire allentamenti durante l'uso.

Uso:

Una volta installate, fissare gli anelli per ottica Picatinny o Weaver alla base per ottica.
Montare il proprio ottica secondo le istruzioni del produttore, assicurandosi di avere il corretto rilievo
oculare e allineamento.
Controllare regolarmente le viti di montaggio per verificarne la tensione prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se le basi per ottica sono danneggiate oltre la riparazione, smaltirle in conformità con le linee guida locali per
lo smaltimento dei rifiuti elettronici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o supporto riguardante le basi per ottica EGW Benelli Super Nova, si prega di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi la vostra esperienza di tiro in modo
responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
BENELLI SUPER NOVA PUMP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bazy Montażowej EGW Benelli Super Nova. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację bazy montażowej. Proszę dokładnie
zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego modelu broni palnej.
Zawsze obsługuj broń palną i akcesoria odpowiedzialnie oraz zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Przechowuj bazę montażową w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Regularnie sprawdzaj bazę montażową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. W przypadku wykrycia
jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi
broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze używaj bazy montażowej w połączeniu z kompatybilnymi pierścieniami lunetowymi Picatinny lub
Weaver.
Upewnij się, że wszystkie śruby montażowe są dokręcone do zalecanego momentu 20 cali lbs.
Użyj kropli niebieskiego Loctite'a na śrubach, aby zapobiec ich luzowaniu podczas użytkowania.
Nie przekraczaj dopuszczalnej wagi swojej lunety, ponieważ może to wpłynąć na integralność bazy
montażowej.
Trzymaj bazę montażową z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Upewnij się, że masz czyste i dobrze oświetlone miejsce do pracy.

Kroki Instalacji:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze strzelby Benelli Super Nova.
Ustaw bazę montażową EGW w linii z otworami montażowymi, upewniając się, że jest prawidłowo
umiejscowiona.
Włóż śruby z gniazdem Torx® do otworów montażowych i dokręć je ręcznie.
Użyj klucza Torx® do dokręcenia śrub do momentu 20 cali lbs. Upewnij się, że śruby są pewnie
dokręcone, ale nie przesadzaj z dokręcaniem.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a na każdą śrubę, aby zapobiec ich luzowaniu podczas użytkowania.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, przymocuj swoje pierścienie lunetowe Picatinny lub Weaver do bazy montażowej.
Zamontuj swoją lunetę zgodnie z instrukcjami producenta, zapewniając odpowiednią odległość do oka i
wyrównanie.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub montażowych przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli baza montażowa jest uszkodzona ponad naprawę, utylizuj ją zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi utylizacji odpadów elektronicznych.



Informacje Kontaktowe
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanych z Bazą Montażową EGW
Benelli Super Nova, proszę odwołać się do informacji kontaktowych producenta dostarczonych wraz z produktem.

Dziękujemy za uwagę do tych instrukcji bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z doświadczenia
strzeleckiego!
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Turvaohjeet EGW PICATINNY JALUSTALLE Benelli
Super Nova

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW PICATINNY JALUSTAN Benelli Super Novalle. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuustietoja, jotka varmistavat jalustan turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii tarkasti omaan aseesi malliin.
Käsittele aseita ja tarvikkeita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Säilytä jalustat viileässä, kuivassa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
Tarkista säännöllisesti jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta. Jos havaitset ongelmia, lopeta käytön heti.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi aseita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä jalustaa aina yhteensopivien Picatinny tai Weaverkiskoilla varustettujen kiikareiden kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnityspultit on kiristetty suositeltuun vääntömomenttiin, joka on 20 tuumaa/punta.
Käytä sinistä Loctitea pulttien päällä estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.
Älä ylitä kiikarin painorajoitusta, sillä tämä voi heikentää jalustan rakennetta.
Pidä jalustat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että sinulla on puhdas ja hyvin valaistu työskentelytila.

Asennusvaiheet:

Sijaita Benelli Super Nova haulikkosi vastaanottimen tehdas kiikarin kiinnityskohdat.
Kohdista EGWjalusta kiinnityskohdat oikein.
Aseta sokkelipultit kiinnityskohdille ja kiristä ne käsin.
Käytä Torx®avainta kiristääksesi pultit vääntömomenttiin 20 tuumaa/punta. Varmista, että pultit ovat
tiukkoja, mutta älä kiristä liikaa.
Levitä tippa sinistä Loctitea jokaiselle pultille estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.

Käyttö:

Kun jalusta on asennettu, kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikarisi jalustaan.
Asenna kiikarisi valmistajan ohjeiden mukaisesti varmistaen oikea silmän etäisyys ja kohdistus.
Tarkista säännöllisesti kiinnityspulttien tiukkuus ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä pakkamateriaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos jalustat on vaurioituneet korjaamattomasti, hävitä ne paikallisten sähköjätteen hävittämisohjeiden
mukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea EGW PICATINNY JALUSTAN Benelli Super
Novalle, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotteen mukana.

Kiitos, että huomioit nämä turvallisuusohjeet. Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för BENELLI SUPER NOVA
PUMP SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt EGW Benelli Super Nova Scope Bases. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation för att
säkerställa säker användning och installation av dina scope bases. Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp.
Hantera alltid vapen och tillbehör ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Förvara scope bases på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Inspektera regelbundet dina scope bases för tecken på slitage eller skador. Om några problem upptäcks, sluta
omedelbart att använda dem.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid scope bases i samband med kompatibla Picatinny eller Weaverkikarsiktesringar.
Se till att alla monteringsskruvar är åtdragna till det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.
Överskrid inte viktgränsen för ditt kikarsikte, eftersom detta kan äventyra integriteten hos scope bases.
Håll scope bases utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.
Se till att du har en ren och väl upplyst arbetsyta.

Installationssteg:

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktesfästena på mottagaren av din Benelli Super Nova
hagelgevär.
Justera EGWscope basen med monteringshålen, och se till att den är korrekt placerad.
Sätt in de insexskruvar med Torx®huvud i monteringshålen och handåtdrag dem.
Använd Torx®nyckeln för att åtdra skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs. Se till att skruvarna är
säkra men överdriv inte åtdragningen.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv för att förhindra att de lossnar under användning.

Användning:

När installationen är klar, fäst dina Picatinny eller Weaverkikarsiktesringar på scope basen.
Montera ditt kikarsikte enligt tillverkarens instruktioner, och se till att ögonavståndet och justeringen är
korrekta.
Kontrollera regelbundet monteringsskruvarna för åtdragning före varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om scope bases är skadade bortom reparation, kassera dem i enlighet med lokala riktlinjer för elektroniskt
avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående EGW Benelli Super Nova Scope Bases, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse ansvarsfullt!
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Bezpečnostní pokyny pro BENELLI SUPER NOVA
PUMP SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže pro puškohled EGW Benelli Super Nova. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašich montáží. Před použitím si prosím tento
průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model zbraně.
Vždy zacházejte se zbraněmi a příslušenstvím zodpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Skladujte montáže v chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Pravidelně kontrolujte montáže na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli problémy,
okamžitě přestaňte používat.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby jste se nacházeli v bezpečném prostředí při manipulaci se
zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy používejte montáže v kombinaci s kompatibilními Picatinny nebo Weaver montážními kroužky.
Ujistěte se, že všechny montážní šrouby jsou utaženy na doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Použijte kapku modrého Loctite na šrouby, abyste zabránili jejich uvolnění během používání.
Nepřekračujte hmotnostní limit vašeho puškohledu, protože to může ohrozit integritu montáží.
Držte montáže mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Ujistěte se, že máte čistý a dobře osvětlený pracovní prostor.

Kroky instalace:

Najděte tovární otvory pro montáž puškohledu na přijímači vaší brokovnice Benelli Super Nova.
Zarovnejte montáž EGW s otvory, ujistěte se, že je správně umístěna.
Vložte šrouby s torxovou hlavou do montážních otvorů a ručně je utáhněte.
Použijte Torx® klíč k utažení šroubů na točivý moment 20 palcových liber. Ujistěte se, že jsou šrouby
bezpečné, ale nepřetahujte je.
Aplikujte kapku modrého Loctite na každý šroub, abyste zabránili jejich uvolnění během používání.

Použití:

Jakmile je montáž nainstalována, připevněte své Picatinny nebo Weaver montážní kroužky na montáž.
Namontujte svůj puškohled podle pokynů výrobce, zajistěte správnou vzdálenost očí a zarovnání.
Pravidelně kontrolujte utahovací šrouby před každým použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud jsou montáže poškozeny nad rámec opravy, likvidujte je v souladu s místními předpisy o elektronickém
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se montáží pro puškohled EGW Benelli Super Nova se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost zodpovědně!


